






















（1）He daren’t go back or they would see him. （BNC）
（彼は敢えて戻らなかった、さもなければ彼らは彼を見ただろう）
（2）They did not dare to ask him. （BNC）
（彼らは彼に尋ねる勇気はなかった）


















































（4）No one dared to ask the question. （コンパスローズ 2018: 444）
（敢えてその質問をする人はいなかった）
（5）She didn’t dare （to） tell the secret to her husband （コンパスローズ 2018: 444）
（彼女はその秘密を夫に打ち明ける勇気はなかった）













い記述のみであった。そして、「How dare＋主語＋原形不定詞～?」、「Don’t you dare＋原



























て、「~するのをこわがらない」（to have the courage to）、「～するのに十分勇ましい〔たく
ましい〕」（to be brave （or rude） enough to） を挙げている。また、本動詞to dare toは「～
する勇気がある」（to have the courgae to）という意味が助動詞のdareより普通に用いられ
る。
  助動詞用法（過去形： durst）  
EModE  本動詞用法（三人称単数現在形：dares, 過去形：dared） 
影響
17 世紀後半      助動詞 do を伴う否定、倒置文  




（8）I daren’t ask to tell mother about the broken vase. Will you tell her?
 （デクラーク 1994: 578）
（敢えて、壊れた花瓶について母に話さなかった）













（11）How dare she take the exam without ever once coming to class? 
 （小西 2011: 364）
 （彼女は一度も教室に顔を出さないで、よくも試験を受けられたものだ）













（13）I daren’t ask my boss for a day off. （安藤 2005: 309）
 （ボスに一日休ませてくれなんて、とてもじゃないがいえないよ）




（14）I wonder whether he dare try. （安藤 2005:309）
 （彼にやってみるか勇気があるかどうか不思議だ）







（16）I didn’t dare swing round. （Biber et all 1999: 163）
 （意見をかえる勇気はなかった）





（18）…the angry husband said he dared not complain least they miss their flight. 




（19） The professor in turn dares not tolerate the influence in his classes of such an 














































（20） She did not count this as a master and servant situation, yet she didn’t dare to 
presume too far. （BNC）
（彼女は主従関係としてこれを考えてはいなかったが、彼女は大いに敢えて想定しなか
った）













（22） She hardly dared to draw the curtains to show herself to the other girls, though she 
had warned them of the horrid sight in store for them. （BNC）
（彼女は他の女の⼦に自分自身を見せるためにカーテンを引くことをあえてしませんで
した。けれども、彼女は彼女たちのために店での恐ろしい光景を警告しました）
（23） Again this is a common and “normal” reaction, but many people feel so ashamed of 
thoughts like these that they hardly dare express them unless they feel safe enough 















（23）How dare you touch me? （BNC）
（よくも私を触ったね）





たことに対して怒りを示している。それは後続のyou — you Outsiderからもわかる。また、
原形不定詞以下が省略される例も多くある。
― 198 ―














（26） He shouted something at Endill but he couldn’t hear because of the wind and didn’t 























（28） Judge Smith formerly chairman of the Rules Committee was a man greatly feared 
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A Study of Marginal Modal Auxiliaries—dare
KON, Yusuke
Abstract
In this paper, the word of dare in marginal modal auxiliaries is considered. Originally 
dare had only the auxiliary verb usage, but in the 16th century, this main verb usage 
appeared in it. As a result, there are now three usages in dare. Perhaps, dare in auxiliaries 
seems to have modality. So, dare has the differences in the meaning between the auxiliary 
verb usage and the main verb usage. Also, there is blending usage in dare. This paper 
shows the frequencies in use of the three usages, and what meaning is caused by the 
modality of dare which is ‘boldness’. Blending usage which is like ‘I didn’t dare ask her’, is 
also considered.
